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MONTAJE EN INODORO (OPCIÓN A)
ASSEMBLY ON WC (OPTION A)
MONTAGEM NO WC (OPÇAO A)

ASSEMBLAGE DANS LE WC (OPTION A)
MONTAGGIO NEL WC (OPZIONE A)
MONTAGE IN DER WC (OPTION A)

PIEZAS-PARTS-PEÇAS-PARTIES-PARTI-TEILE

A



MONTAJE EN INODORO (OPCIÓN B)
ASSEMBLY ON WC (OPTION B)
MONTAGEM NO WC (OPÇAO B)

ASSEMBLAGE DANS LE WC (OPTION B)
MONTAGGIO NEL WC (OPZIONE B)
MONTAGE IN DER WC (OPTION B)

B

C

MONTAJE COMO ORINAL INDEPENDIENTE (OPCIÓN C)
ASSEMBLY AS AN INDEPENDENT URINAL (OPTION C)

MONTAGEM COMO POTTY INDEPENDENTE (OPÇAO C)
MONTAGE COMME POT INDÉPENDANT (OPTION C)

MONTAGGIO COME VASINO INDIPENDENTE (OPZIONE C)
MONTAGE ALS UNABHÄNGIGE TÖPFE (OPTION C)
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•	Este producto está diseñado para bebés desde 6 meses hasta 60 Kg.
•	Saque e identifique todas las piezas antes del montaje.
•	Este paquete contiene piezas pequeñas, nunca las deje al alcance de los niños.
•	Se requiere montaje por parte de un adulto.
•	Mantenga las piezas, el embalaje y los tornillos fuera del alcance de los niños.
•	Asegúrese de que el producto está correctamente montado y fijado al inodoro antes 

de utilizarlo. La escalera debe quedar firmemente apoyada en el suelo.
•	Nunca deje al niño desatendido mientras utiliza este producto.
•	Compruebe siempre antes de cada uso que todas las piezas del producto están en 

perfectas condiciones. No utilice el producto si alguna pieza está desgastada, rota o 
falta. Utilice solo accesorios y repuestos aprobados por el fabricante.

IMPORTANTE - LEER DETENIDAMENTE Y 
MANTENERLAS PARA FUTURAS CONSULTAS.

ADVERTENCIAS:

IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP FOR 
FUTURE REFERENCE.

WARNINGS :
•	This product is designed for babies from 6 months to 60 kg.
•	Remove and identify all parts before assembly.
•	This package contains small parts, never leave them within reach of children.
•	Adult assembly is required.
•	Keep parts, packaging and screws out of reach of children.
•	Make sure the product is properly assembled and fixed to the toilet before use. The 

ladder must be firmly supported on the floor.
•	Never leave a child unattended while using this product.
•	Always check that all parts of the product are in perfect condition before each use. Do 

not use the product if any part is worn, broken or missing. Use only accessories and 
spare parts approved by the manufacturer.
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AVISOS:

IMPORTANTE - LEIA COM ATENÇÃO E GUARDE-OS 
PARA REFERÊNCIA FUTURA.

IMPORTANT - A LIRE ATTENTIVEMENT ET À 
CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.

AVERTISSEMENT:

•	Este produto foi desenvolvido para bebés dos 6 meses aos 60 kg.
•	Remova e identifique todas as peças antes da montagem.
•	Esta embalagem contém peças pequenas, nunca as deixe ao alcance das crianças.
•	É necessária montagem de adulto.
•	Mantenha as peças, embalagens e parafusos fora do alcance das crianças.
•	Certifique-se de que o produto está devidamente montado e preso à sanita antes de 

utilizar. A escada deve estar firmemente apoiada no chão.
•	Nunca deixe o seu filho sozinho enquanto estiver a utilizar este produto.
•	Verifique sempre antes de cada utilização se todas as partes do produto estão em 

perfeitas condições. Não utilize o produto se alguma peça estiver gasta, partida ou 
em falta. Utilize apenas acessórios e peças sobressalentes aprovados pelo fabricante.

•	Ce produit est conçu pour les bébés de 6 mois à 60 kg.
•	Retirez et identifiez toutes les pièces avant l’assemblage.
•	Ce paquet contient de petites pièces, ne les laissez jamais à la portée des enfants.
•	Assemblage par un adulte requis.
•	Conservez les pièces, emballages et vis hors de portée des enfants.
•	Assurez-vous que le produit est correctement assemblé et fixé aux toilettes avant 

utilisation. L’échelle doit reposer fermement sur le sol.
•	Ne laissez jamais votre enfant sans surveillance lorsque vous utilisez ce produit.
•	Vérifiez toujours avant chaque utilisation que toutes les pièces du produit sont en 

parfait état. N’utilisez pas le produit si une pièce est usée, cassée ou manquante. 
Utilisez uniquement des accessoires et des pièces de rechange approuvés par le 
fabricant.
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IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE E 
CONSERVARLI PER FUTURO RIFERIMENTO.

AVVERTENZA:

WICHTIG – LESEN SIE SORGFÄLTIG DURCH UND BEWAHREN 
SIE SIE ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUF.

WARNHINWEISE:

•	Questo prodotto è progettato per bambini da 6 mesi a 60 kg.
•	Rimuovere e identificare tutte le parti prima del montaggio.
•	Questa confezione contiene piccole parti, non lasciarle mai alla portata dei bambini.
•	È richiesto il montaggio da parte di un adulto.
•	Tenere le parti, l’imballaggio e le viti fuori dalla portata dei bambini.
•	Assicurarsi che il prodotto sia correttamente assemblato e fissato alla toilette prima 

dell’uso. La scala deve poggiare saldamente a terra.
•	Non lasciare mai il bambino incustodito durante l’utilizzo di questo prodotto.
•	Controllare sempre prima di ogni utilizzo che tutte le parti del prodotto siano in perfette 

condizioni. Non utilizzare il prodotto se qualsiasi parte è usurata, rotta o mancante. 
Utilizzare solo accessori e pezzi di ricambio approvati dal produttore.

•	Dieses Produkt ist für Babys von 6 Monaten bis 60 kg konzipiert.
•	Entfernen und identifizieren Sie alle Teile vor dem Zusammenbau.
•	Diese Verpackung enthält Kleinteile. Lassen Sie diese niemals in der Reichweite von 

Kindern liegen.
•	Montage durch Erwachsene erforderlich.
•	Bewahren Sie Teile, Verpackung und Schrauben außerhalb der Reichweite von Kindern 

auf.
•	Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass das Produkt ordnungsgemäß 

zusammengebaut und an der Toilette befestigt ist. Die Leiter muss fest auf dem 
Boden aufliegen.

•	Lassen Sie Ihr Kind niemals unbeaufsichtigt, während Sie dieses Produkt verwenden.
•	Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch stets, ob alle Teile des Produkts in einwandfreiem 

Zustand sind. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile abgenutzt, kaputt oder 
fehlend sind. Verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassene Zubehör- und Ersatzteile.
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